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AUTOBIOGRAPHY OF ANNA CONSTANTIA BLUTH BELNAP

Anna Constantia Bluth Belnap wrote two autobiographical accounts of her life.  The account reproduced here is apparently the earliest of the two accounts, although no date is indicated.  It covers the time from her birth at least until the time of her entry into a polygamous marriage with Hyrum Belnap in 1888.  This account is very fascinating in several respects.  Here Anna relates why she was baptized a member of The Church of Jesus Christ of Latter-day Saints before her eighth birthday.  She also relates how she came to know that entering into plural marriage with Hyrum Belnap (who already had been married to Christiana Rasmussen for over four  years) was the correct thing for her to do.  (It is interesting to compare the conviction expressed herein with the many trials she endured while living in “exile” or in “hideing [sic]” from the time of her marriage in 1888 until she was able to rightfully use in public the surname of Belnap in 1902.)  Also of interest is Anna’s mention of Eliza R. Snow and the gifts of prophecy, speaking in tongues, and the interpretation of tongues.


This account, in more polished form, was previously typed by Della A. Belnap and distributed to family members.  In this version, care has been taken to reproduce as faithfully as possible the spelling, grammar, capitalization, and punctuation as found in the original account.  Anna was not yet 8 years old when she arrived in Utah from Sweden.  As she relates here, she “had small opertunites for ether education or pleasure like the young people of our day.”  Her spelling is often phonetic and reveals something about her pronunciation as well as part of her personality.  Minor editorial insertions clarifying misspelled words and sentence divisions are placed in square brackets--[ ].


This autobiographical account is taken from four double-sided, lined notebook sheets, each measuring approximately 9 inches by 6inches.  Both sides of each sheet have been written on in pencil.  The notebook sheets were torn out of the original notebook, thereby obliterating some of the writing at the bottom of the first two pages.  All but the last page have been numbered by hand.


This account may have been written to be given as part of a discourse, for on page 5 Anna refers to a section in the Doctrine and Covenants that “we have been stud[y]ing to night.”  In addition, the story ends abruptly on page 8 and is apparently not picked up elsewhere (in that the last four lines remain unwritten upon).  The account appears to lead into a discussion on the Celestial Kingdom and on the things that had made Anna most happy in her life.
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I was born the 7 of Dec. [1869] in Stockholm sweden my parants haveing imbraced the gospel when I was verey young and as thay were about to emegrate to Utah I was verey anxious to be babtized and felt verey bad when the elders told me I had better wate untill we reached Utah but I fretted so much about it that thay babtized me although onley a little past 7 years of age.  I was babtized the 10 of June 1877 confirmed [there/the 12] of the same mounth and we set sail for Utah on the 25 of same mounth.  I remember ver[e]y little of our [_____]
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with the exception of crossing the briney deep and the terable sea sickness of the passangers we reached Salt Lake City the 25 of July [18]77 where my uncle met us and took us to grantsville tooley [Tooele] Co[unty] 30 miles farther[.]  here we remaned 2 years when father had to leave in sirch of imployment[.]  we moved to Logan going by team[.]  here we remaned but a few weeks when we moved to smithfeld Cash Co[unty] where we lived all one summer when, Father being a taylor by trade had made a suat [suit] of clothes apece for the men in the settlement there was no more [w]ork [to be?] had w[e]
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were again forced to leve in sirch of imployment when we removed to Ogden also going by team[.]  I was then nerley 10 years of age and Ogden has been my home ever since[.]  I moved into this ward [Ogden 4th Ward?] at the age of 13 and have lived in it since then with the exception of 3 years I was in exile and 5 years I spent in hideing around[.  I was at?] home from the time I was 13 untill I was marr[i]ed which took place at the age of 18[.]  I worked to maintain myself hence had small opertunites for ether education or pleasure like the young people of our day[.]  the greatest pleasure [?] I had when a girl
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was to atend sunday school and ocacunley [occasionally] other meetings[.]  when nerley 17 I was completly broken in helth and have remaned so ever since and on that acount and on that acount [sic] I was home at intervuls when I had mor[e] opertunetes to atend[.]  I atended a young ladies Conference and Sister Elisa R snow was present and marrage was one of the top[kes] spoken upon[.]  she told the young people thay should seek the lord to make known unto them who thier future companion in life should be[.]  about the same time I was atending a thelogal [theological] class composed of 6 members[.]  we chose one of the brethren as our teacher[.]  we held
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this class evrey Thursday night[.]  we would go there fasting and praying and we had some of the most glorious times in these little meetings[.]  we would read diffrent church works and ask and answer questions and acotinaley [occasionally?] we had testeymoney meetings when the lord would pour out of his spiret upon us[.]  we injoyed the gifts of tounge the interpretation thierof and the gift of proph[e]cy.  when we was reading the doctrine and covenants and came to this section we have been stud[y]ing to night and after reading we had a testemoney meeting and one of the sisters spoke in tounges and she told us that the revelation on
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plurel marrage was true that it was from God and that it was his will we should obay the same and she told us that evrey member in that room would obay that law and all who had it reveled [revealed] to them must obay it or thay would come under condemnation so this great and glorious testmoney togather with the sermon of Sister snows set me to thinking verey ser[i]ousley and I fasted and prayed the lord to make known to me who my future companion in life should be and that he would cho[o]se one for me as he knew better then I who was the right one and he heard and answer[e]d my prayer[.]  he gave me a testemoney by a dream but
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it was a short dream and I thought perhaps there was nothing in it[.]  it did not seam to satesfiey me and I continued praying and fasting when I receved another and I felt the same about it as I did the first, and still continued my spulecation [supplication] to my heavnley father when he gave unto me the third dream which showed unto me verey pla[i]nley and beyound a doubt who my future compa[n]ion should be so I was marr[i]ed to Bro. Belnap the 7 of Feb 1888 at the age of 18 and I can bear my testmoney to the truth of that princ[i]ple[.]  I know it was ordained of God for the benefit of his children[.]  I have receved many testemones to the truth thierof and would not dare deney it and
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I know the step I have taken was in acord with the mind and will of the Lord although at the time it might have been a little contrary to my feelings thoughts and intention yet I dared not do contrary after all the grand and glorious testemenes I had receved.  you may ask what is ment by the other.  we read here that in the celestial.  [this sentence abruptly ends here with a period and the text skips to the next line, which reads:]  I also beleve, the things in life that have made me the most happy [the sentence is unfinished]






